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お買い上げいただきありがとうございます。ご使用の前に
この取扱説明書を必ずお読みのうえ、正しくご使用ください。
また、いつでもすぐ読める場所に保管しておいてください。

	■安全上の注意
本製品は安全性に充分な配慮をして設計していますが、使
いかたを誤ると事故が起こることがあります。事故を未然
に防ぐために下記の内容を必ずお守りください。

 注意
この表示は「取り扱いを誤っ�た場合、使用者
が傷害を負う、または物的損害が発生する�可
能性があります」を意味�しています。

	• 火気に近づけないでください。
	• 強い衝撃を与えないでください。
	• 水をかけない／水滴や水しぶきのかかる場所に置か
ないでください。
	• 不安定な場所に置かないでください。
	• 直射日光を避け、涼しい場所で保管してください。
	• 本製品の上に物（花瓶・植木鉢・水の入ったコップ・金
属など）を置かないでください。

	■使いかた。

1.	ケース内のブロック状クッションの上にヘッドホンやケー
ブルなど収納する物を仮置きし、位置決めを行います。

	• 印をつけて作業することをお勧めします。

2.	収納する物の形状に合わせてブロック状クッションか
らブロックを抜き取ります。

	• 印をつけた場所のブロックを抜き取ります。

3.	収納する物をクッションに挟まれるように収納し、ケー
スのふたを閉めることができるかを確認します。

	• 本製品にはネームタグが付属しています。名前や住
所、収納物などを記載して、取っ手部分に取り付けて
ご使用ください。

	■お手入れ
	• 汚れたときやほこりが付いたときは、乾いた柔らかい布
で拭き取ってください。
	• アルコール、ベンジン、シンナーなどは使用しないでくだ
さい。

	• クッションは消耗品です。保存や使用により劣化しま
すので、その場合は交換してください。クッションの
交換については当社サービスセンターへお問い合わ
せください。

	■テクニカルデータ
外形寸法 336mm×265mm×160mm 

（W×D×H）
質量 約1.3kg

付属品 ネームタグ
交換品（別売） ブロック状クッション、底面用クッシ

ョン、ネームタグ

改良などのため、本製品は予告なく変更することがあります。

Thank you for purchasing this product. Before using the product, 
read through the user manual to ensure that you will use the 
product correctly. Please keep this manual for future reference.

	■Safety precautions
Although this product was designed to be used safely, failing to use 
it correctly may result in an accident. To ensure safety, observe all 
warnings and cautions while using the product.

	• Keep away from open flame.
	• Do not subject the product to strong impact.
	• Do not expose the product to drips or splashes.
	• Do not place the product on an unstable surface.
	• Keep in a cool place, avoiding sunlight.
	• Do not place any objects filled with liquids, such as vases, on 
the product.

	■Using the product
1.	 Temporarily place the headphones, cables, and other items to 

be stored on the cushion blocks inside the case and position 
them for storage.

	• It is recommended to mark the position of the items.

2.	 Remove cushion blocks according to the shape of each item to 
be stored.

	• Remove the blocks from the marked locations.

3.	 Place the items between the remaining cushion blocks and 
check if the lid of the case can be closed.

•	 The product comes with a name tag. Write your name, address, 
and description of the stored items, and attach the tag to the 
handle.

	■Care
	• When the product is dirty or dusty, wipe off the dirt and dust 
with a soft, dry cloth.

	• Do not use alcohol, benzenes, thinners, etc.

•	 Cushions are consumable items. The cushions deteriorate over 
time due to use or storage. Contact your local Audio-Technica 
dealer for cushion replacement.

	■Specifications

Dimensions 336 mm (13”) x 265 (10”) mm x 160 
(6.3”) mm (W x D x H)

Weight Approx. 1.3 kg (2.9 lbs)

Accessory Name tag

Sold separately Cushion blocks, base cushion, name tag

For product improvement, the product is subject to modification 
without notice.

Nous vous remercions d’avoir choisi ce produit. Avant utilisation, 
merci de lire attentivement ce manuel pour vous assurer du bon 
usage du produit. Veuillez conserver ce manuel pour consultation 
ultérieure.

	■Consignes de sécurité
Bien que la conception de ce produit garantisse la sécurité 
d’utilisation, une utilisation incorrecte peut entraîner un accident. 
Pour assurer la sécurité, respectez l’ensemble des avertissements 
et mises en garde lorsque vous utilisez le produit.

	• Tenez à l’écart des flammes nues.
	• Ne soumettez pas le produit à un impact fort.
	• N’exposez pas le produit à des gouttes ou à des éclaboussures.
	• Ne placez pas le produit sur une surface instable.
	• Conservez dans un endroit frais, à l’abri de la lumière du soleil.
	• Ne placez pas d’objets remplis de liquides, tels que des vases, 
sur le produit.

	■Utilisation du produit
1.	Placez temporairement le casque, les câbles et les autres 

éléments à ranger sur la mousse à l’intérieur de la mallette et 
positionnez-les pour leur rangement.

	• Nous vous conseillons de marquer la position des éléments.

2.	Retirez les blocs de mousse en fonction de la forme de chaque 
article à ranger.

	• Retirez les blocs des emplacements marqués.

3.	Placez les éléments entre les blocs de mousse restants et 
vérifiez que le couvercle de la mallette peut être fermé.

•	 Le produit est fourni avec une étiquette de nom. Notez votre 
nom, votre adresse et la description des éléments stockés, et 
mettez l’étiquette sur la poignée.

	■Entretien
	• Lorsque le produit est sale ou poussiéreux, essuyez la saleté et 
la poussière avec un chiffon doux et sec.

	• N’utilisez pas d’alcool, de benzènes, de dissolvants, etc.

•	 Les éléments en mousse sont des consommables. Ils se 
détériorent avec le temps avec l’utilisation ou le rangement. 
Contactez votre revendeur local Audio-Technica pour 
remplacer la mousse.

	■Caractéristiques techniques

Dimensions 336 mm × 265 mm × 160 mm  
(L × P × H)

Poids Environ 1,3 kg

Accessoire Étiquette de nom

Vendu séparément Blocs de mousse, mousse de fond, 
étiquette de nom

Le produit est susceptible d’être modifié sans préavis à des fins 
d’amélioration.

Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts. Lesen Sie diese 
Bedienungsanleitung vor Gebrauch des Produkts, um 
sicherzustellen, dass Sie es korrekt verwenden. Bewahren Sie diese 
Anleitung für später anfallende Fragen auf.

	■Sicherheitsvorkehrungen
Obwohl dieses Produkt für die sichere Anwendung konstruiert 
wurde, kann falsche Verwendung einen Unfall verursachen. 
Beachten Sie zu Ihrer Sicherheit alle Hinweise, wenn Sie das 
Produkt verwenden.

	• Von offenen Flammen fernhalten.
	• Schützen Sie das Produkt vor starken Erschütterungen.
	• Das Produkt darf weder Tropf- noch Spritzwasser ausgesetzt 
werden.

	• Stellen Sie das Produkt nicht auf eine instabile Fläche.
	• Bewahren Sie es an einem kühlen Ort auf und vermeiden Sie 
Sonnenlicht.

	• Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände (z. B. 
Vasen) auf das Produkt.

	■Verwenden des Produkts
1.	 Legen Sie die Kopfhörer, Kabel und andere zu verstauende 

Gegenstände vorübergehend auf die Schaumstoffblöcke 
im Inneren des Koffers und positionieren Sie sie zur 
Aufbewahrung.

	• Es wird empfohlen, die Position der Gegenstände zu 
markieren.

2.	Entfernen Sie die Schaumstoffblöcke entsprechend der Form 
der einzelnen zu verstauenden Gegenstände.

	• Entfernen Sie die Blöcke an den markierten Stellen.

3.	 Legen Sie die Gegenstände zwischen die verbleibenden 
Schaumstoffblöcke und prüfen Sie, ob sich der Deckel des 
Koffers schließen lässt.

•	 Das Produkt wird mit einem Namensschild geliefert. 
Schreiben Sie Ihren Namen, Ihre Adresse und eine 
Beschreibung der aufbewahrten Gegenstände auf und 
befestigen Sie das Schild am Griff.

	■Pflege
	• Wenn das Produkt verschmutzt oder verstaubt ist, entfernen Sie 
jeglichen Schmutz oder Staub mit einem weichen, trockenen 
Tuch.

	• Verwenden Sie keinen Alkohol, Benzole, Verdünner usw.

•	 Die Schaumstoffkissen sind Verschleißteile. Sie weisen 
mit der Zeit aufgrund des Gebrauchs bzw. ihrer Lagerung 
Verschleißspuren auf. Wenden Sie sich an Ihren örtlichen 
Audio-Technica-Händler, um weitere Informationen zum 
Austausch der Kissen zu erhalten.

	■Technische Daten

Abmessungen 336 mm × 265 mm × 160 mm  
(B × T × H)

Gewicht Ca. 1,3 kg

Zubehör Namensschild

Separat erhältlich Schaumstoffblöcke, Bodenkissen, 
Namensschild

Änderungen an technischen Daten bleiben zum Zwecke der 
Produktverbesserung ohne vorherige Ankündigung vorbehalten.

Grazie per aver acquistato questo prodotto. Prima dell’utilizzo, 
leggere attentamente il manuale dell’utente per assicurarsi che il 
prodotto sia utilizzato correttamente. Conservare il manuale come 
riferimento futuro.

	■Precauzioni di sicurezza
Anche se questo prodotto è progettato per essere adoperato in 
totale sicurezza, usi errati potrebbero provocare incidenti. Per 
garantire il massimo livello di sicurezza, attenersi scrupolosamente 
a tutte le avvertenze e le precauzioni sull’uso del prodotto.

	• Tenere lontano da fiamme libere.
	• Evitare di far urtare con forza il prodotto.
	• Non esporre il prodotto a gocce o schizzi.
	• Non collocare il prodotto su una superficie instabile.
	• Conservare in un luogo fresco, evitando la luce del sole.
	• Non collocare alcun oggetto pieno di liquidi, come vasi, sul 
prodotto.

	■Utilizzo del prodotto
1.	Collocare temporaneamente le cuffie, i cavi e altri oggetti da 

riporre sui blocchetti di cuscini all’interno della custodia e 
posizionarli per la conservazione.

	• Si consiglia di contrassegnare la posizione degli articoli.

2.	Rimuovere i blocchetti di cuscini in base alla forma di ogni 
articolo da conservare.

	• Rimuovere i blocchetti dalle posizioni contrassegnate.

3.	Collocare gli articoli tra i blocchetti di cuscini rimanenti e 
verificare se il coperchio della custodia può essere chiuso.

•	 Il prodotto viene fornito con un'etichetta con il nome. Scrivere 
il proprio nome, l'indirizzo e la descrizione degli articoli 
conservati e fissare l'etichetta alla maniglia.

	■Cura del prodotto
	• Quando il prodotto è sporco o impolverato, pulire lo sporco e la 
polvere con un panno morbido e asciutto.

	• Non utilizzare alcool, benzene, diluenti, ecc.

•	 I cuscini sono articoli usurabili. I cuscini si deteriorano nel 
tempo a causa dell'uso o della conservazione. Contattare 
il rivenditore Audio-Technica locale per la sostituzione dei 
cuscini.

	■Specifiche tecniche

Dimensioni 336 mm × 265 mm × 160 mm  
(L × P × A)

Peso Circa 1,3 kg

Accessori Etichetta con il nome

Venduti separatamente Blocchetti di cuscini, cuscino di base, 
etichetta con il nome

Ai fini del miglioramento del prodotto, quest’ultimo è soggetto a 
modifiche senza preavviso.

Le agradecemos la compra de este producto. Antes de utilizarlo, 
lea el manual de usuario para asegurarse de que lo utilizará 
correctamente. Conserve este manual para consultarlo en un 
futuro.

	■Advertencias de seguridad
Aunque este producto se ha diseñado para su uso seguro, si no 
lo utiliza de manera correcta puede provocar un accidente. Con 
el fin de garantizar la seguridad, respete todas las advertencias y 
precauciones mientras utiliza el producto.

	• Manténgalo alejado de las llamas.
	• No someta el producto a golpes fuertes.
	• No exponga el producto a goteos o salpicaduras.
	• No coloque el producto sobre una superficie inestable.
	• Consérvelo en un lugar fresco, evitando la luz solar.
	• No coloque sobre el producto ningún objeto que contenga 
líquido, por ejemplo, un florero.

	■Uso del producto
1.	Coloque temporalmente los auriculares, los cables y los 

demás objetos que vaya a guardar en los bloques con 
almohadillas del interior del estuche y colóquelos para 
guardarlos.

	• Se recomienda marcar la posición de los elementos.

2.	Retire los bloques con almohadillas según la forma de cada 
artículo que vaya a almacenar.

	• Retire los bloques de los lugares marcados.

3.	Coloque los artículos entre los bloques con almohadillas 
restantes y compruebe si la tapa del estuche puede cerrarse.

•	 El producto viene con una etiqueta con su nombre. 
Escriba su nombre, dirección y descripción de los objetos 
almacenados y fije la etiqueta al asa.

	■Cuidados
	• Cuando el producto esté sucio o con polvo, limpie la suciedad 
y el polvo con un paño suave y seco.

	• No utilice alcohol, bencenos, diluyentes, etc.

•	 Las almohadillas son artículos consumibles. Las 
almohadillas se deterioran con el paso del tiempo debido a 
su uso y a mantenerlas guardadas. Consulte los detalles de 
la sustitución de la almohadilla con su distribuidor local de 
Audio-Technica.

	■Especificaciones

Dimensiones 336 mm × 265 mm × 160 mm  
(An × Fn × Al)

Peso Aprox. 1,3 kg

Accesorio Placa de identificación

Se vende por separado Bloques de almohadillas, almohadilla 
base, placa de identificación

El producto está sujeto a modificaciones sin previo aviso con 
fines de mejora del mismo.

Français Deutsch Italiano Español

アフターサービスについて
本製品をご家庭用として、取扱説明や接続・注意書きに従ったご使用において故障した場合、保証書記載の期間・規
定により無料修理をさせていただきます。修理ができない製品の場合は、交換させていただきます。お買い上げの際
の領収書またはレシートなどは、保証開始日の確認のために保証書と共に大切に保管し、修理などの際は提示をお
願いします。

お問い合わせ先
（電話受付/平日9：00〜17：30）
製品の仕様・使いかたや修理・部品のご相談は、お買い上げのお店または当社窓口およびホームページのサポートま
でお願いします。
●お客様相談窓口（製品の仕様・使いかた）
　  0120-773-417
　（携帯電話などのご利用は　03-6746-0211）
　FAX：042-739-9120	
　Eメール：support@audio-technica.co.jp
●サービスセンター（修理・部品）
　  0120-887-416
　（携帯電話などのご利用は　03-6746-0212）
　FAX：042-739-9120	
　Eメール：servicecenter@audio-technica.co.jp
●ホームページ（サポート）
　https://www.audio-technica.co.jp/support/
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Obrigado por comprar este produto. Antes de usar o produto, leia 
atentamente o manual do usuário para assegurar o uso correto 
do produto. Guarde este manual para futuras consultas.

	■Precauções de segurança
Embora esse produto tenha sido projetado para ser seguro para 
o usuário, a utilização em desacordo com o uso tido como correto 
pode resultar em acidente. Para garantir a segurança, siga todas 
as advertências e precauções quando usar o produto.

	• Mantenha longe de chamas abertas.
	• Não exponha o produto a impactos fortes.
	• Não exponha o produto a gotejamento ou respingos.
	• Não coloque o produto sobre uma superfície instável.
	• Mantenha em um local fresco, evitando a luz solar.
	• Não coloque objetos cheios de líquidos, como vasos, em cima 
do produto.

	■Utilização do produto
1.	Coloque temporariamente os fones de ouvido, cabos e 

outros itens a serem armazenados nos blocos de almofada 
dentro do estojo e posicione-os para armazenamento.

	• Recomenda-se marcar a posição dos itens.

2.	Remova os blocos de almofada de acordo com o formato de 
cada item a ser armazenado.

	• Remova os blocos dos locais marcados.

3.	Coloque os itens entre os blocos de almofada restantes e 
verifique se a tampa do estojo pode ser fechada.

•	 O produto vem com uma etiqueta de identificação. Escreva 
seu nome, endereço e descrição dos itens armazenados e 
prenda a etiqueta na alça.

	■Cuidados
	• Quando o produto estiver sujo ou empoeirado, limpe a sujeira 
e a poeira com um pano macio e seco.

	• Não use álcool, benzeno, diluentes, etc.

•	 As almofadas são itens consumíveis. As almofadas 
se deteriorarão com o tempo devido ao uso ou o 
armazenamento. Entre em contato com seu revendedor 
local da Audio-Technica para a substituição da almofada.

	■Especificações

Dimensões 336 mm × 265 mm × 160 mm  
(L × P × A)

Peso Aprox. 1,3 kg

Acessório Etiqueta de identificação

Venda separada Blocos de almofada, almofada de 
base, etiqueta de identificação

Para o aperfeiçoamento do produto, o mesmo está sujeito a 
alterações sem aviso prévio.

感谢您购买本产品。在使用产品之前，请全文浏览本用户
手册，以确保您将正确地使用本产品。请妥善保管本手册
以供将来参考。

	■安全预防措施
虽然本产品采用安全设计，但使用不当仍可能发生事故。
为了确保安全，使用本产品时请注意全部警告和提醒。

	• 请远离明火。
	• 请勿使本产品受到强烈冲击。
	• 请勿使本产品滴水或溅入液体。
	• 请勿将本产品放置于不稳定的表面上。
	• 请将本产品置于阴凉处，避免阳光直射。
	• 请勿在本产品上放置任何装有液体的物品，如花瓶。

	■使用本产品
1.	将耳机、连接线和其他需要存放物品临时放置在便携
箱内的垫块上，并确定位置以存放。

	• 建议标记物品的位置。

2.	根据每个需要存放物品的形状取出垫块。
	• 从标记的位置取出垫块。

3.	将这些物品放在其余的垫块之间，检查能否合上箱盖。

	• 本产品随附名称标签。请写下您的姓名、地址、存
放物品的描述，并将标签贴在手柄上。

	■保养
	• 当本产品变脏或有灰尘时，请用柔软的干布擦去污垢
和灰尘。

	• 请勿使用酒精、苯、稀释剂等。

	• 缓冲材料属于消耗品。长期使用或存放后，缓冲材
料会出现破损。如需更换缓冲材料，请联系当地
“铁三角”经销商。

	■规格
尺寸 336毫米×265毫米×160毫米 

（宽×深×高）
重量 约1.3kg
配件 名称标签

单独出售 垫块、底座缓冲材料、名称标签
本产品的性能在不断改进中，如有变更，恕不另行通知。

感謝您購買本產品。使用前，請務必詳閱本使用說明書，
確保以正確的方式使用本產品。請妥善保管本使用說明
書以備日後參閱。

	■安全須知
雖然本產品採用安全設計，但使用不當仍可能引起事故。
為防範事故於未然，使用本產品時請務必遵守下記事項。

	• 請遠離火源。
	• 請勿使本產品受到強烈衝擊。
	• 請勿讓本產品暴露於水滴或潑灑到液體。
	• 請勿將本產品放置於不穩定的表面上。
	• 請將本產品存放在陰涼處，避開陽光直射。
	• 本產品上不得放置裝滿液體的物體，例如花瓶。

	■使用本產品
1.	請先將耳機、線材及其他要收納物品暫時放置於攜存
盒內的緩衝塊上，並調整位置以利收納。

	• 建議標記各項物品的放置位置。

2.	請依各項要收納物品的形狀取出對應的緩衝塊。
	• 從標記的位置取出緩衝塊。

3.	將物品放置在剩餘的緩衝塊之間，並檢查盒蓋可否關
閉。

	• 本產品附有名牌。請寫上您的姓名、地址和收納物
品的描述，然後將名牌繫於提把上。

	■保養
	• 當本產品髒污或有灰塵時，請以柔軟乾布擦拭灰塵。
	• 請勿使用酒精、苯、稀釋劑等進行擦拭。

	• 緩衝墊為消耗品。可能因使用或保存情況而劣化。
如需更換緩衝墊，請聯繫您當地的「鐵三角」經銷
商。

	■產品規格
外型尺寸 336mm×265mm×160mm 

（寬×深×高）
重量 約1.3kg
附屬品 名牌
另售 緩衝塊、緩衝底墊、名牌

因改良而有所變更時，恕不另行告知。

Português

Importer for Europe / Importateur pour l'Europe / Importeur für Europa /  
Importatore per l'Europa / Importador para a Europa / Importador para Europa/  
Importeur voor Europa / Вносител за Европа / Uvoznik za Europu /  
Dovozce pro Evropu / Importør for Europa / Euroopa Importija / Euroopan maahantuoja / 
Εισαγωγέας για την Ευρώπη / Európai importőr / Allmhaireoir don Eoraip /  
Importētājs Eiropai / Importuotojas Europoje / Importatur għall-Ewropa /  
Importer dla Europy / Importator pentru Europa / Dovozca pre Európu /  
Uvoznik za Evropo / Importör för Europa
Audio-Technica Dutch Branch
Waardsedijk-Oost 7, 3417XJ Montfoort, The Netherlands  
(Email: compliance@audio-technica.eu)

Importer for United Kingdom / Importateur pour le Royaume-Uni /  
Importeur für das Vereinigte Königreich / Importatore per il Regno Unito /  
Importador para o Reino Unido / Importador para el Reino Unido /  
Importeur voor Verenigd Koninkrijk / Вносител за Обединеното кралство /  
Uvoznik za Veliku Britaniju / Dovozce pro Spojené království /  
Importør for Storbritannien / Ühendkuningriigi importija /  
Yhdistyneen kuningaskunnan maahantuoja / Εισαγωγέας για το Ηνωμένο Βασίλειο / 
Egyesült királysági importőr / Allmhaireoir don Ríocht Aontaithe /  
Importētājs Apvienotajā Karalistē / Importuotojas Jungtinėje Karalystėje /  
Importatur għar-Renju Unit / Importer na Wielką Brytanię /  
Importator pentru Regatul Unit / Dovozca pre Spojené kráľovstvo /  
Uvoznik za Veliko Britanijo / Importör för Storbritannien
Audio-Technica Limited
Unit 5, Millennium Way, Leeds, LS11 5AL, United Kingdom  
(Email: compliance@audio-technica.eu)

Manufactured by / fabriqué par / hergestellt durch / Prodotto da / fabricado por / 
fabricado por / vervaardigd door / Произведено от / Proizvođač / Výrobce /  
Fremstillet af / valmistatud / Valmistaja / Κατασκευάζεται από / Gyártó /  
mhonaraigh / Ražotājs / Gamintojas / manifatturat minn / wyprodukowane przez / 
Produs de / Výrobca / Proizvajalec / tillverkad av
Audio-Technica Corporation
2-46-1 Nishi-naruse, Machida, Tokyo 194-8666, Japan  
(Email: compliance@audio-technica.eu)

85

315 190

ブロック状クッション / Cushion block / Bloc 
de mousse / Schaumstoffblock / Blocchetto 
di cuscini / Bloque con almohadilla / Bloco 
de almofada / Амортизирующая вставка / 
垫块 / 緩衝塊 / 쿠션 블록

Благодарим вас за приобретение этого изделия. Перед 
использованием изделия внимательно прочтите 
руководство пользователя, чтобы обеспечить 
правильную эксплуатацию изделия. Сохраните данное 
руководство для использования в будущем.

	■Меры предосторожности
Несмотря на то, что изделие изготовлено с 
учетом требований безопасной эксплуатации, его 
неправильное использование может стать причиной 
несчастного случая. С целью обеспечения безопасности 
при эксплуатации изделия следует соблюдать все 
предупреждающие и предостерегающие указания.

	• Держите вдали от открытого огня.
	• Не подвергайте изделие сильным ударам.
	• Не подвергайте изделие воздействию капель или 
брызг воды.

	• Не помещайте изделие на неустойчивую поверхность.
	• Храните в прохладном месте вдали от солнечного 
света.

	• Не ставьте на изделие предметы, наполненные 
жидкостью (например, вазы).

	■Использование изделия
1.	 Временно поместите наушники, кабели и другие 

принадлежности для хранения на амортизирующие 
вставки внутри чехла и разместите их для хранения.

	• Рекомендуется отмечать расположение 
принадлежностей.

2.	 Извлеките амортизирующие вставки в 
соответствии с формой каждой принадлежности.

	• Извлеките вставки из отмеченных расположений.

3.	 Поместите принадлежности между оставшимися 
амортизирующими вставками и проверьте, 
закрывается ли крышка чехла.

	• Изделие поставляется с именной биркой. 
Напишите свои имя и фамилию, адрес и описание 
хранимых принадлежностей, затем прикрепите 
бирку к ручке.

	■Уход
	• Если изделие загрязнено или запылено, протрите его 
мягкой сухой тканью.

	• Не используйте спирт, бензолы, разбавители и т. д.

	• Амортизирующие вставки — это расходный 
материал. Вставки портятся со временем из-за 
использования или хранения. Для замены вставки 
обратитесь к местному дилеру компании Audio-
Technica.

	■Технические характеристики
Габаритные 

размеры
336 x 265 x 160 мм (Ш x Г x В)

Вес Прибл. 1,3 кг

Принадлежность Именная бирка

Продается 
отдельно

Амортизирующие вставки, 
опорная вставка, именная бирка

В целях усовершенствования в изделие могут вноситься 
изменения без предварительного уведомления.

본 제품을 구매해 주셔서 감사합니다. 본 제품을 올바르게 
사용할 수 있도록 제품을 사용하기 전에 사용설명서를 
빠짐없이 읽으십시오. 나중에 참조할 수 있도록 이 설명서를 
보관하십시오.

	■안전 주의사항
본 제품은 안전하게 사용하도록 설계되었지만 제대로 
사용하지 않을 경우 사고가 발생할 수 있습니다. 
안전을 위해 제품 사용 중에 모든 경고 및 주의 사항을 
준수하십시오.

	• 노출된 불꽃에서 멀리 보관하십시오.
	• 제품에 강한 충격을 가하지 마십시오.
	• 제품에 물이 떨어지거나 튀지 않게 하십시오.
	• 불안정한 표면에 제품을 두지 마십시오.
	• 직사광선을 피해 서늘한 곳에 보관하십시오.
	• 화병처럼 액체가 들어간 물건을 제품 위에 올려 놓지 
마십시오.

	■제품 사용
1.	보관할 헤드폰 , 케이블 및 기타 물품을 케이스 내부의 

쿠션 블록에 임시로 놓고 보관 위치를 잡습니다.
	• 물품의 위치를 표시해 두는 것이 좋습니다.

2.	보관할 각 물품의 모양에 따라 쿠션 블록을 제거합니다.
	• 표시한 장소에서 블록을 제거합니다.

3.	남은 쿠션 블록 사이에 물품을 넣고 케이스 뚜껑이 
닫히는지 확인합니다.

	• 제품에는 네임 태그가 함께 제공됩니다. 이름, 주소, 
보관된 물품의 설명을 작성한 후 손잡이에 태그를 
부착하십시오.

	■관리
	• 제품이 지저분하거나 먼지가 쌓인 경우 부드럽고 마른 
천으로 오염물과 먼지를 제거하십시오.
	• 알코올, 벤젠, 시너 등을 사용하지 마십시오.

	• 쿠션은 소모품입니다. 쿠션은 사용이나 보관으로 인해 
시간이 지남에 따라 성능이 저하됩니다. 쿠션 교체에 
관한 내용은 가까운 Audio-Technica 판매점에 
문의하십시오.

	■사양
크기 336mm × 265mm × 160mm 

(W × D × H)
중량 약 1.3kg

구성품 네임 태그
별매품 쿠션 블록, 베이스 쿠션, 네임 태그

제품 개선을 위해 사전 공지 없이 제품이 수정될 수 
있습니다.

TSCA 認証ラベル
TSCA certification label
Étiquette de certification 
TSCA
TSCA-
Zertifizierungsetikett
Etichetta di certificazione 
TSCA
Etiqueta de certificación 
TSCA
Etiqueta de certificação 
TSCA
Знак сертификации TSCA
TSCA 认证标签
TSCA 認證標籤
TSCA 인증 라벨




